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NEUVOSTON PÄÄTÖS (YUTP) 2018/906, 

annettu 25 päivänä kesäkuuta 2018, 

Saheliin nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan 
toimeksiannon jatkamisesta 

1 artikla 

Euroopan unionin erityisedustaja 

▼M1 
1. ►M2 Jatketaan Ángel LOSADA FERNÁNDEZin toimeksiantoa 
Saheliin nimitettynä Euroopan unionin erityisedustajana, jäljempänä 
’erityisedustaja’, 30 päivään kesäkuuta 2021. Neuvosto voi poliittisten 
ja turvallisuusasioiden komitean (PTK) arvion perusteella ja unionin 
ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean edustajan, jäljempänä 
’korkea edustaja’, ehdotuksesta päättää, että erityisedustajan toimeksi­
anto päätetään aikaisemmin. ◄ 

▼B 
2. Erityisedustajan toimeksiannon osalta Sahelilla tarkoitetaan Sah­
elin alueen turvallisuutta ja kehitystä koskevan EU:n strategian, jäljem­
pänä ’strategia’, ja siihen liittyvän alueellisen toimintasuunnitelman pää­
kohdetta eli Burkina Fasoa, Tšadia, Malia, Mauritaniaa ja Nigeriä. Sel­
laisten asioiden osalta, joilla on laajempia alueellisia vaikutuksia, erityis­
edustaja pitää tarvittaessa yllä suhteita Tšad-järven alueen maihin ja 
muihin maihin sekä alueellisiin tai kansainvälisiin yhteisöihin Sahelin 
ulkopuolella, myös Maghrebin alueella, Länsi-Afrikassa ja Guineanlah­
della. 

2 artikla 

Politiikan tavoitteet 

1. Erityisedustajan toimeksianto perustuu unionin Sahelia koskevan 
politiikan tavoitteeseen myötävaikuttaa aktiivisesti alueellisiin ja kan­
sainvälisiin pyrkimyksiin saavuttaa pysyvä rauha, turvallisuus ja kehitys 
alueella. Erityisedustaja pyrkii myös edistämään Sahelia koskevan unio­
nin monitahoisen sitoumuksen laadun, intensiteetin ja vaikutuksen par­
antamista. 

2. Erityisedustaja myötävaikuttaa unionin kaikkien toimien kehittämi­
seen ja toteuttamiseen alueella, erityisesti politiikan, turvallisuuden ja 
kehityksen osa-alueilla, sekä kaikkien unionin toimiin liittyvien merki­
tyksellisten välineiden koordinoimiseen. 

3. Etusija annetaan Malin pitkän aikavälin vakauttamiselle ja kump­
panuudelle G5 Sahel -ryhmän kanssa, mikä toteutetaan koordinoidusti 
unionin edustustojen ja muiden asiaankuuluvien sidosryhmien kanssa, 
mukaan lukien jäsenvaltiot, komissio ja Euroopan ulkosuhdehallinto 
(EUH). 

4. Unionin politiikan tavoitteilla on kaikkia sen välineitä koordinoi­
dusti ja tehokkaasti käyttäen pyrittävä edistämään Malin ja sen kansan 
paluuta rauhan, sovinnon, turvallisuuden ja kehityksen tielle. 

5. Unionin politiikan tavoitteilla pyritään myös vahvistamaan turval­
lisuus- ja kehityskysymysten välistä yhteyttä G5 Sahel -ryhmän maissa. 

▼B
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3 artikla 

Toimeksianto 

1. Unionin Sahelia koskevan politiikan tavoitteiden saavuttamiseksi 
erityisedustajan toimeksiantona on 

a) osallistua aktiivisesti strategian ja siihen liittyvän alueellisen toimin­
tasuunnitelman toteuttamiseen sekä koordinoida ja kehittää edelleen 
alueellisia kriisejä koskevaa unionin yhdennettyä lähestymistapaa 
unionin toimien johdonmukaisuuden ja tehokkuuden parantamiseksi 
Sahelissa; 

b) pitää yllä suhteita alueen kaikkiin asiaankuuluviin sidosryhmiin, hal­
lituksiin, alueellisiin järjestöihin, erityisesti G5 Sahel -ryhmään ja sen 
yhteisiin joukkoihin, joiden osalta olisi kiinnitettävä huomiota muun 
muassa ihmisoikeuksien kunnioittamisen ja joukkojen ei-sotilaallisten 
toimien, kuten poliisiosan, edistämiseen, kansainvälisiin järjestöihin, 
kansalaisyhteiskuntaan ja maastaan pois muuttaneisiin, myös kaik­
kiin Maghreb-maihin ja Tšad-järven alueen maihin, unionin tavoit­
teiden edistämiseksi sekä edistää parempaa ymmärrystä unionin roo­
lista Sahelissa; 

c) edustaa unionia sekä edistää unionin etua ja näkyvyyttä asiaa käsit­
televillä alueellisilla ja kansainvälisillä foorumeilla, mukaan lukien 
osallistuminen Malin rauhansopimuksen seurantakomiteaan (Comité 
de Suivi), ja edistää kaikilta osin koordinoitua ja kattavaa unionin 
toimintaa alueella nojautuen kaikkiin asiaan liittyviin välineisiin, mu­
kaan lukien kehitysapu, kuten Sahel-allianssi, jäsenvaltioiden toimet 
ja tuki, jonka unioni antaa kriisinhallinnalle ja konfliktien ehkäisylle 
Malin asevoimien kouluttamiseen osallistumista koskevan Euroopan 
unionin sotilasoperaation (EUTM Mali), Malissa toteutettavan Eu­
roopan unionin YTPP-operaation (EUCAP Sahel Mali), Nigerissä 
toteutettavan Euroopan unionin YTPP-operaation (EUCAP Sahel Ni­
ger) ja perussopimuksen 28 artiklan mukaisen vakauttamistoimen 
kautta; 

d) ylläpitää tiivistä yhteistyötä YK:n, erityisesti pääsihteerin Länsi-Af­
rikan ja Sahelin erityisedustajan ja pääsihteerin erityisedustajan ja 
YK:n vakautusoperaation päällikön, sekä Afrikan unionin (AU), eri­
tyisesti AU:n Malin ja Sahelin korkean edustajan, G5 Sahel -ryhmän, 
erityisesti G5 -ryhmän puheenjohtajan ja sen pysyvän sihteeristön, 
Länsi-Afrikan talousyhteisön, Tšad-järven alueen komission ja mui­
den johtavien kansallisten, alueellisten ja kansainvälisten sidosryh­
mien kanssa, mukaan lukien muut Sahelin alueen erityislähettiläät, 
sekä asianomaisten Maghrebin ja Lähi-idän alueen asiaankuuluvien 
viranomaisten kanssa; 

e) seurata tiiviisti alueeseen kohdistuvien haasteiden alueellista ja rajat 
ylittävää ulottuvuutta, mukaan lukien terrorismi, järjestäytynyt rikol­
lisuus, aseiden salakuljetus, ihmiskauppa ja ihmisten salakuljetus, 
huumekauppa, pakolais- ja muuttovirrat ja niihin liittyvät rahavirrat, 
ja edistää EU:n terrorismin vastaisen strategian täytäntöönpanoa tii­
viissä yhteistyössä EU:n terrorisminvastaisen koordinaattorin kanssa; 

▼B
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f) seurata tiiviisti alueen läpi kulkevien laajojen pakolais- ja muuttovir­
tojen sekä niihin liittyvien laittomien rahavirtojen humanitaarisia ja 
poliittisia sekä turvallisuuteen ja kehitykseen liittyviä seurauksia; 
käydä pyynnöstä muuttoliikettä koskevaa vuoropuhelua asiaankuu­
luvien sidosryhmien kanssa ja myötävaikuttaa yleisemmin muuttolii­
kettä ja pakolaisia koskevaan unionin politiikkaan kyseisen alueen 
osalta unionin poliittisten prioriteettien mukaisesti yhteistyön lisää­
miseksi, palauttamista ja takaisinottoa koskeva yhteistyö mukaan 
lukien; tehdä yhteistyötä Sahelin alueen maiden kanssa Vallettan 
huippukokouksessa marraskuussa 2015 sovituissa jatkotoimissa, joi­
hin kuuluu EU:n Afrikka-hätärahasto vakauden lisäämiseksi sekä 
sääntelemättömän muuttoliikkeen ja pakkomuuton perimmäisten syi­
den ehkäisemiseksi, sekä kumppanuuksien puitteissa; 

g) ylläpitää säännöllisiä korkean tason poliittisia kontakteja niihin alu­
een maihin, joihin terrorismi ja kansainvälinen rikollisuus vaikutta­
vat, ja varmistaa unionin keskeinen rooli terrorismin ja kansainväli­
sen rikollisuuden vastaisissa kansainvälisissä toimissa. Tähän sisälty­
vät unionin toimet, joilla tehostetaan unionin turvallisuusalalle anta­
maa tukea, kuten YTPP-operaatioiden alueellistaminen ja aktiivinen 
tuki alueelliselle valmiuksien kehittämiselle, erityisesti G5 Sahel 
-ryhmän yhteisille joukoille, niiden koordinoinnille kansainvälisten 
toimijoiden, kuten MINUSMAn, kanssa ja niiden suhteelle paikallis­
een väestöön YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselmien 
2359 (2017) ja 2391 (2017) mukaisesti, sekä sen varmistaminen, 
että terrorismin ja kansainvälisen rikollisuuden perimmäisiin syihin 
Sahelin alueella puututaan riittävästi; 

h) seurata tiiviisti alueen humanitaaristen kriisien poliittisia sekä turval­
lisuuteen ja kehitykseen liittyviä seurauksia; 

i) Malin osalta edistää maan vakauttamista, erityisesti täysimittaista 
paluuta normaaliin perustuslailliseen tilanteeseen ja hallintoon koko 
alueella sekä uskottavaa kansallista osallistavaa vuoropuhelua Malin 
rauhansopimuksen yleisissä puitteissa. Tähän kuuluu myös instituu­
tioiden rakentamisen, turvallisuussektorin uudistamisen YK:n turval­
lisuusneuvoston päätöslauselman 2364 (2017) mukaisesti ja pitkän 
aikavälin rauhanrakentamisen ja sovinnon edistäminen sekä korrup­
tion ja rankaisematta jättämisen torjunta Malissa, sekä unionin aktii­
visten ja kaikilta osin koordinoitujen toimien edistäminen Malin rau­
hansopimuksen nopean täytäntöönpanon edistämiseksi; 

j) osallistua yhteistyössä ihmisoikeuksista vastaavan erityisedustajan 
kanssa unionin ihmisoikeuspolitiikan, mukaan lukien ihmisoikeuksia 
koskevat EU:n suuntaviivat, erityisesti EU:n suuntaviivat lapsista 
aseellisissa selkkauksissa sekä naisiin kohdistuvan väkivallan ja kaik­
kien naisiin kohdistuvien syrjintämuotojen torjunnasta, sekä naisia, 
rauhaa ja turvallisuutta koskeva unionin politiikka, toteuttamiseen 
kyseisellä alueella, ja edistää osallistavuutta ja sukupuolten välistä 
tasa-arvoa valtiorakenteita kehitettäessä YK:n turvallisuusneuvoston 
päätöslauselman 1325 (2000) sekä myöhempien naisia, rauhaa ja 
turvallisuutta koskevien päätöslauselmien mukaisesti, päätöslauselma 

▼B
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2242 (2015) mukaan lukien. Tähän osallistumiseen kuuluu kehityk­
sen seuraaminen ja siitä raportointi sekä suositusten laatiminen tältä 
osin, samoin kuin säännöllisten yhteyksien ylläpito Malin ja alueen 
asiaankuuluviin viranomaisiin, Kansainvälisen rikostuomioistuimen 
syyttäjän toimistoon, YK:n ihmisoikeusvaltuutetun toimistoon sekä 
ihmisoikeuksien puolustajiin ja tarkkailijoihin alueella; 

k) seurata asiaankuuluvien YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselmi­
en, erityisesti päätöslauselmien 2056 (2012), 2071 (2012), 
2085 (2012), 2100 (2013), 2295 (2016), 2364 (2017), 2374 (2017), 
2359 (2017) ja 2391 (2017) noudattamista ja raportoida siitä. 

2. Toimeksiantonsa toteuttamiseksi erityisedustaja muun muassa 

a) tarvittaessa antaa neuvoja ja raportoi unionin kantojen muotoilusta 
alueellisilla ja kansainvälisillä foorumeilla voidakseen ennakoivasti 
edistää ja lujittaa unionin Sahelin alueen kriisiä koskevaa kokonais­
valtaista lähestymistapaa; 

b) seuraa yleisellä tasolla kaikkia unionin toimintoja ja toimii tiiviissä 
yhteistyössä asiaankuuluvien unionin edustustojen kanssa. 

4 artikla 

Toimeksiannon toteuttaminen 

1. Erityisedustaja vastaa toimeksiannon toteuttamisesta korkean edus­
tajan alaisuudessa. 

2. PTK ylläpitää erityisiä suhteita erityisedustajaan ja toimii erityis­
edustajan ensisijaisena yhteyspisteenä neuvostoon. PTK huolehtii eri­
tyisedustajan strategisesta ja poliittisesta ohjauksesta toimeksiannon 
puitteissa, sanotun kuitenkaan rajoittamatta korkean edustajan vastuuta. 

3. Erityisedustaja sovittaa toimensa tiiviisti yhteen Euroopan ulko­
suhdehallinnon ja sen asiaankuuluvien yksiköiden kanssa. 

5 artikla 

Rahoitus 

1. Erityisedustajan toimeksiantoon liittyviin menoihin tarkoitettu ra­
hoitusohje on 1 päivänä heinäkuuta 2018 alkavana ja 29 päivänä hel­
mikuuta 2020 päättyvänä kautena 2 400 000 euroa. 

▼M1 
Erityisedustajan toimeksiantoon liittyviin menoihin tarkoitettu rahoitus­
ohje 1 päivänä maaliskuuta 2020 alkavalle ja 28 päivänä helmikuuta 
2021 päättyvälle kaudelle on 1 600 000 euroa. 

▼B 
2. Menoja hallinnoidaan unionin yleiseen talousarvioon sovelletta­
vien menettelyjen ja sääntöjen mukaisesti. 

▼B
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3. Erityisedustajan ja komission välillä tehdään sopimus menojen 
hallinnoinnista. Erityisedustaja on tilivelvollinen komissiolle kaikista 
menoista. 

6 artikla 

Avustajaryhmän perustaminen ja kokoonpano 

1. Erityisedustaja vastaa toimeksiantonsa ja siihen varattujen käytet­
tävissä olevien taloudellisten resurssien asettamissa rajoissa avustajaryh­
män perustamisesta. Avustajaryhmällä on oltava asiantuntemusta toi­
meksiantoon kuuluvista poliittisista ja turvallisuuteen liittyvistä erityis­
kysymyksistä, mukaan lukien sukupuolikysymykset. Erityisedustajan on 
viipymättä ilmoitettava neuvostolle ja komissiolle avustajaryhmän kul­
loinenkin kokoonpano. 

2. Jäsenvaltiot, unionin toimielimet ja Euroopan ulkosuhdehallinto 
voivat esittää, että niiden henkilöstöä lähetetään työskentelemään erityis­
edustajan kanssa. Tällaisen lähetetyn henkilöstön palkat maksaa jäsen­
valtio, lähettävä unionin toimielin tai Euroopan ulkosuhdehallinto. Myös 
jäsenvaltioiden unionin toimielimiin tai Euroopan ulkosuhdehallintoon 
lähettämiä asiantuntijoita voidaan asettaa työskentelemään erityisedusta­
jan kanssa. Sopimussuhteisen kansainvälisen henkilöstön on oltava jä­
senvaltioiden kansalaisia. 

3. Kaikki lähetetyt työntekijät pysyvät hallinnollisesti lähettävän jä­
senvaltion, lähettävän unionin toimielimen tai Euroopan ulkosuhdehal­
linnon alaisina, ja he suorittavat tehtävänsä ja toimivat erityisedustajan 
toimeksiannon toteuttamista edistävällä tavalla. 

4. Erityisedustajan henkilöstö sijoitetaan asiaankuuluvien Euroopan 
ulkosuhdehallinnon yksiköiden tai unionin edustustojen tiloihin, jotta 
varmistetaan niiden toimien yhtenäisyys ja johdonmukaisuus. 

7 artikla 

Erityisedustajan ja hänen henkilöstönsä erioikeudet ja vapaudet 

Erityisedustajan ja hänen henkilöstönsä tehtävän loppuun saattamisen ja 
sujuvan suorittamisen edellyttämistä erioikeuksista, vapauksista ja 
muista takuista sovitaan tilanteen mukaan yhdessä vastaanottajamaiden 
kanssa. Jäsenvaltiot ja Euroopan ulkosuhdehallinto antavat tätä varten 
kaiken tarvittavan tuen. 

8 artikla 

EU:n turvallisuusluokiteltujen tietojen turvallisuus 

Erityisedustajan ja hänen avustajaryhmänsä jäsenten on noudatettava 
neuvoston päätöksessä 2013/488/EU ( 1 ) vahvistettuja turvallisuutta kos­
kevia periaatteita ja vähimmäisvaatimuksia. 

9 artikla 

Tiedonsaanti ja logistiikkatuki 

1. Jäsenvaltiot, komissio, Euroopan ulkosuhdehallinto ja neuvoston 
pääsihteeristö varmistavat, että erityisedustaja saa käyttöönsä kaikki 
olennaiset tiedot. 

▼B 

( 1 ) Neuvoston päätös 2013/488/EU, annettu 23 päivänä syyskuuta 2013, EU:n 
turvallisuusluokiteltujen tietojen suojaamista koskevista turvallisuussäännöistä 
(EUVL L 274, 15.10.2013, s. 1).
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2. Unionin edustustot alueella ja/tai jäsenvaltiot antavat tarvittaessa 
logistiikkatukea alueella. 

10 artikla 

Turvallisuus 

Erityisedustaja toteuttaa perussopimuksen V osaston nojalla unionin ul­
kopuolisiin operaatioihin lähetetyn henkilöstön turvallisuutta koskevan 
unionin politiikan mukaisesti kaikki kohtuudella toteutettavissa olevat 
toimenpiteet toimeksiantonsa ja maantieteellisen vastuualueen turvalli­
suustilanteen mukaisesti suoraan hänen alaisuudessaan olevan koko hen­
kilöstön turvallisuuden edistämiseksi, erityisesti 

a) laatimalla Euroopan ulkosuhdehallinnon ohjeisiin perustuvan erityi­
sen turvallisuussuunnitelman, joka käsittää henkilöstön turvalliseen 
siirtymiseen vastuualueelle ja sen sisällä sekä turvallisuutta vaaranta­
vien tilanteiden hallintaan sovellettavat erityiset fyysiset, organisato­
riset ja menettelyä koskevat turvallisuustoimenpiteet, sekä valmius- 
ja evakuointisuunnitelman; 

b) varmistamalla, että unionin ulkopuolelle lähetetyllä koko henkilös­
töllä on vastuualueen olosuhteiden edellyttämä korkean riskin kattava 
vakuutusturva; 

c) varmistamalla, että kaikille unionin ulkopuolelle lähetettäville erityis­
edustajan avustajaryhmän jäsenille, myös paikalta palvelukseen ote­
tulle henkilöstölle, annetaan joko ennen vastuualueelle saapumista tai 
heti saapumisen yhteydessä Euroopan ulkosuhdehallinnon kyseiselle 
alueelle antamaan riskiluokitukseen perustuva asianmukainen turval­
lisuuskoulutus; 

d) varmistamalla, että kaikki säännöllisten turvallisuusarviointien poh­
jalta annetut suositukset pannaan täytäntöön, ja antamalla toimeksi­
annossa saavutettua edistymistä koskevan kertomuksen ja toimeksi­
annon toteuttamista koskevan kertomuksen yhteydessä neuvostolle, 
korkealle edustajalle ja komissiolle kirjallisia raportteja suositusten 
täytäntöönpanosta ja muista turvallisuusasioista. 

11 artikla 

Raportointi 

Erityisedustaja toimittaa säännöllisin väliajoin korkealle edustajalle sekä 
PTK:lle raportteja, myös toimeksiantoa koskevan väliraportin ke­
väällä 2019. Erityisedustaja raportoi tarvittaessa myös neuvoston työ­
ryhmille. Säännöllisesti toimitettavat raportit jaetaan COREU-verkoston 
kautta. Erityisedustaja voi antaa raportteja ulkoasiainneuvostolle. Erityis­
edustaja voi osallistua tietojen antamiseen Euroopan parlamentille pe­
russopimuksen 36 artiklan mukaisesti. 

12 artikla 

Koordinointi unionin muiden toimijoiden kanssa 

1. Strategian ja alueellisen toimintasuunnitelman puitteissa erityis­
edustaja edistää unionin poliittisten ja diplomaattisten toimien yhtenäi­
syyttä, johdonmukaisuutta ja tehokkuutta sekä auttaa varmistamaan, että 
kaikkia unionin välineitä ja jäsenvaltioiden toimia käytetään johdonmu­
kaisella tavalla unionin politiikan tavoitteiden saavuttamiseksi. Jäsenval­
tioiden kanssa pyritään yhteistyöhön tarvittaessa. 

▼B
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2. Erityisedustajan toimet koordinoidaan unionin edustustojen ja ko­
mission toimien kanssa sekä alueella toimivien muiden erityisedustajien 
toimien kanssa. Erityisedustaja tiedottaa säännöllisesti toiminnastaan 
alueella sijaitseville jäsenvaltioiden ja unionin edustustoille. 

3. Paikan päällä pidetään yllä läheisiä suhteita asianomaisiin jäsen­
valtioiden ja unionin edustustojen päälliköihin. Näiden on kaikin tavoin 
pyrittävä avustamaan erityisedustajaa toimeksiannon toteuttamisessa. 
Erityisedustaja antaa EUCAP Sahel Niger- ja EUCAP Sahel Mali -ope­
raatioiden johtajille ja EUTM Mali -operaation komentajalle paikallista 
poliittista ohjausta koordinoiden toimensa tiiviisti asiaankuuluvien unio­
nin edustustojen kanssa. Erityisedustaja, EUTM Mali -operaation ko­
mentaja sekä EUCAP Sahel Niger- ja EUCAP Sahel Mali -siviilioperaa­
tioiden komentajat kuulevat toisiaan tarvittaessa. 

13 artikla 

Avustaminen vaatimusten osalta 

Erityisedustaja ja hänen henkilöstönsä avustavat sellaisten tietojen hank­
kimisessa, joita käytetään vastattaessa aiempien Saheliin nimitettyjen 
erityisedustajien toimeksiannoista mahdollisesti aiheutuviin vaatimuksiin 
ja velvoitteisiin, ja antavat tätä varten hallinnollista apua ja oikeuden 
tutustua asiaankuuluviin asiakirjoihin. 

14 artikla 

Uudelleentarkastelu 

Tämän päätöksen täytäntöönpanoa ja sen johdonmukaisuutta unionin 
kyseisellä alueella toteuttamien muiden toimien kanssa tarkastellaan 
säännöllisesti uudelleen. Erityisedustaja antaa neuvostolle, korkealle 
edustajalle ja komissiolle toimeksiannossa saavutettua edistymistä kos­
kevan kertomuksen viimeistään 31 päivänä lokakuuta 2018 ja kattavan 
kertomuksen toimeksiannon toteuttamisesta viimeistään 30 päivänä mar­
raskuuta 2019. 

▼M2 
Erityisedustajan lopullinen kattava kertomus toimeksiannon toteuttami­
sesta esitetään viimeistään 30 päivänä huhtikuuta 2021. 

▼B 

15 artikla 

Voimaantulo 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

▼B
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